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Utgivernes forord

Norsk grammatikk. Riksmål og moderat bokmål er en bearbeidelse og aktualiserende videreføring av Gorgus Cowards Riksmålsgrammatikk. Første utgave, utgitt i 1958 under tittelen Kortfattet riksmålsgrammatikk, må ha imøtekommet et stort behov, siden den kom i nytt, uforandret opplag alt året etter, og i 1969 ble den trykt opp nok en gang. I 1986 utkom så en utvidet utgave med den nye tittelen Riksmålsgrammatikk. Med en sproghistorisk innledning og en rettskrivningslære. Det er denne som danner grunnlaget for vår bearbeidelse.

Utgaven fra 1986 var nødvendiggjort av den omfattende reform av det offisielle bokmålet som ble gjennomført i 1981. Gjennom den ble mange forbudte riksmålsformer igjen tillatt i offisielt bokmål, slik at forskjellene mellom den offisielle normen og den «uoffisielle», «private» riksmålsnormen ble betydelig mindre.

Siden 1981 og 1986 er det imidlertid skjedd mye. Samnorskpolitikken ble offisielt oppgitt i begynnelsen av 2000-tallet, og som en konsekvens av det ble en ny bokmålsreform gjennomført i 2005. Den innebar en ytterligere og vidtrekkende offisiell rehabilitering av tradisjonelle riksmålsformer og avskaffelse av en del «lite brukte former», samtidig som systemet med (likestilte) hovedformer med allmenn anvendelse og sideformer («klammeformer») med mer begrenset anvendelse ble avskaffet for bokmålets vedkommende. Som en følge av denne reformen ble på den ene side forskjellen mellom riksmål og såkalt moderat bokmål redusert til et forholdsvis lite og overskuelig antall enkeltheter av begrenset praktisk betydning. På den annen side ble antallet valgfrie former i bokmålsnormen som helhet heller større enn mindre. Derved kom riksmålet til å styrke sitt preg som en mer konsistent og overskuelig skriftspråklig norm enn det offisielle bokmålet med dets forholdsvis mye større antall likestilte former, som det kan være vanskelig for språkbrukerne å orientere seg i.

I 2008 vedtok så Det Norske Akademi for Sprog og Litteratur en revisjon av riksmålsnormen som brakte riksmål og offisielt moderat bokmål enda nærmere hverandre, slik at riksmålsnormen, med enkelte, for praktiske formål minimale unntak (færre enn 150), utgjør en delmengde av de mangfoldige, mer eller ofte mindre aktuelle valgmuligheter bokmålet stadig tilbyr.

Der det i bokmål er valgfrihet med tillatte former som også tilhører riksmålsnormen, vil de som ønsker å skrive moderat bokmål, som regel velge den formen som er felles med riksmål. I de få tilfeller der det ikke er samsvar, vil de måtte velge en av de offisielle formene. Det pågår for tiden et arbeid for å redusere uoverensstemmelsene mellom riksmål og moderat bokmål ytterligere, særlig hva angår skrivemåten av fremmede ord.

Viljen til å presentere og markere moderne riksmål som et felles norsk standardspråk ligger også til grunn for Akademiets vedtak om å anvende moderat bokmål som redaksjonsspråk i nyutgaven av Norsk Riksmålsordbok som Det Norske Akademis Store Ordbok (NAOB).

*

De store språkpolitiske forandringer som er inntrådt siden hhv. 1958, 1986 og 2005/2008, innebærer at både den grammatiske beskrivelse og de språkbruksanbefalinger vi finner det naturlig å gi, må bli annerledes enn i bokens tidligere utgaver. For den grammatiske beskrivelsens vedkommende har vi valgt å beholde kapittelstrukturen fra 1986-utgaven. Innenfor de enkelte kapitlene har vi foretatt en del aktualiserende forandringer som berører enkelttemaers rekkefølge, overskrifter, eksempler, grammatisk uttrykksmåte og terminologi. I den grad vi har funnet det formålstjenlig, har vi i forstå-else med forlaget presentert ny grammatisk terminologi som departementet nå ønsker brukt i norsk skole og annen språkundervisning (ny skolegrammatisk terminologi; i det følgende omtalt som: ny grammatisk terminologi). Det er også kommet til et par nyskrevne avsnitt om grammatiske temaer som Coward ikke hadde funnet plass til i sin fremstilling («forleddstilknytning» av adjektiver, «forstavelsesverb» og «partikkelverb»). Ansvarlige for revisjonen av de grammatiske kapitlene er i fellesskap medlemmene av Ordbokskomiteen i Det Norske Akademi for Språk og Litteratur, som består av John Ole Askedal, Tor Guttu, Arthur O. Sandved og Ole Michael Selberg.

Den språkhistoriske oversikten som innleder 1986-utgaven, er omarbeidet til en oversikt over norske språknormforandringer etter 1814, og sammen med en del annet stoff plassert etter de grammatiske kapitlene. Denne siste del av boken, som går ut over den direkte grammatiske beskrivelse, omfatter følgende kapitler og oversikter: «Tegnsetning» (revidert av Tor Guttu), «Ordvalg og stil» (nyskrevet av Per Egil Hegge, som erstatning for «Velg det riktige ord»), «Rettskrivningsregler» (nyskrevet av Tor Guttu, som erstatning for «Noen rettskrivningsregler»), «Oversikt over riksmålsog bokmålstradisjonens normeringshistorie siden 1814» (nyskrevet av Tor Guttu, som erstatning for «En sproghistorisk oversikt»), «Grammatisk terminologi», «Litteratur» og «Register» (se ellers innholdsfortegnelsen).

Språket i Cowards opprinnelige tekst er gjennomgående revidert i henhold til nå gjeldende riksmålsnorm fra 2008 og samsvarer dermed i alt vesentlig med moderat bokmål.

*

Riksmålsforbundets styre betrodde først revisjonsarbeidet til cand. philol. Inger-Lise Nyheim, med Akademiets Ordbokskomité som rådgivende organ. Etter hennes altfor tidlige bortgang måtte revisjonsarbeidet overtas av Ordbokskomiteen. Vi minnes i takknemlighet og respekt den innsats Inger-Lise Nyheim rakk å gjøre for revisjonen av denne boken, og for riksmålets sak gjennom mange år.

Bokens ansvarlige utgivere er de fire ovennevnte medlemmer av Akademiets Ordbokskomité.

Utgiverne

i august 2013


Kapittel 1

Setning, periode, ellipse

1.1 Setninger

Når vi skal fremstille en sak, uttrykker vi oss vanligvis i setninger, ikke i enkeltord. Nå finnes det forskjellige oppfatninger av hva en setning er. Noen vil si at det er en gruppe ord – undertiden bare ett ord – som alene eller som ledd i en sammensetning av flere ordgrupper uttrykker en mening. Etter denne forklaringen kan altså ett enkelt ord, f.eks. uttrykk som Kom!, eller Gratulerer!, eller Hei! osv., kalles en setning. Andre vil si at dette er forkortede uttrykk, ikke ordentlige setninger, og kaller det eksempler på ellipse (egentlig «utelatelse»).

I den normalprosa eller sakprosa som vi i denne grammatikken fremfor alt beskjeftiger oss med, vil slike uttrykk spille liten rolle. I normalprosaen brukes som regel fyldigere setninger. Står en setning alene og gir en avsluttet mening, kalles den med en tradisjonell betegnelse for en hovedsetning: Hun kommer til Oslo i løpet av neste uke. I nyere terminologi brukes betegnelsen helsetning. Den omfatter både enkeltsetninger som opptrer som uavhengig enhet, altså hovedsetninger uten tilknyttet bisetning, som: Hun kommer til Oslo i løpet av neste uke, og forbindelser av flere hovedsetninger: Hun ville bli på landet, og han ville flytte til byen, og dessuten forbindelser av hovedsetning og bisetning(er): Riksrevisjonen kritiserte det store pengeforbruket som institusjonen hadde hatt mens den ble ledet av direktør Holm.

En bisetning (også kalt leddsetning) er underordnet eller avhengig av en annen, overordnet setning eller et ledd i denne. I det siste eksempelet er som institusjonen hadde hatt mens den var ledet av direktør Holm underordnet det store pengeforbruket, og mens den var ledet av direktør Holm er bisetning i setningen innledet med som.

Hoved- og bisetning har ulik ordstilling ved visse adverb, ved at rekkefølgen av setningens verb og visse adverb er forskjellig. I Hun kommer ikke til Oslo står verbet kommer foran adverbet ikke, men i bisetningen er det omvendt: (Han sa) at hun ikke kommer til Oslo. (Jf. kapittelet om ord- og leddstilling.)

Det tredje begrepet i overskriften, periode, har tradisjonelt vært oppfattet som «det som står mellom to punktum (eller annet tegn på full stans)». I praksis vil det tilsvare definisjonen av helsetning gitt ovenfor. I ny grammatisk terminologi brukes med samme betydning betegnelsen ytring.

I tradisjonell terminologi brukes betegnelsen hovedsetning ikke bare om fullstendige setninger som kan stå alene, men også om det som blir igjen når vi fjerner en bisetning, enten dette kan stå alene eller ikke. Fjerner vi bisetningen innledet med da i helsetningen (perioden): Da utenriksministeren hadde talt, ble det et kort ordskifte i Stortinget, står vi igjen med hovedsetningen ble det et kort ordskifte i Stortinget, som etter sin form ikke lenger er en utsagnssetning, men som kan fungere som en spørresetning. I helsetningen (perioden) Han minnet om at nasjonenes sikkerhet avhenger av at avtalene blir respektert, er han minnet om en hovedsetning som ikke kan stå alene. Begge disse periodene er eksempler på at hovedsetninger ikke kan isoleres fra den sammenhengen de står i; bisetningene er nødvendige ledd som må være der for å gi en helhetlig mening.

Mens vi i normalprosaen regner med at en periode må inneholde en hovedsetning for å være fullstendig (og for å kunne avsluttes med punktum), kan man i friere, litterær fremstilling finne eksempler på bruk av punktum som avviker fra det normale, som et bevisst stilistisk middel: Jeg tror det ikke. At han kommer tilbake, eller: Ordføreren var sakfører også. Og dertil stor skogeier. En av de beste menn i bygda. Eller kanskje den beste.

I titler og overskrifter er det vanlig at en mening ikke utformes som en fullstendig setning. Forsvarsbudsjettet opp med 300 millioner gir god nok mening, men er ingen fullstendig setning. Dyrere kjøtt og flesk? er klart uttrykt, men en formelt fullstendig setning blir det først når vi sier: Blir kjøtt og flesk dyrere? På samme måte må det foregående eksempelet som fullstendig hovedsetning hete: Forsvarsbudsjettet går opp med 300 millioner.

1.2 Setningsleddene

Som vi så foran, trengs det et verb til å danne en formell setning. Det blir setningens verbal (før kalt predikat).

I setningen Hun kommer finner vi et ledd utenom verbalet, nemlig hun, som er setningens subjekt. Vi finner subjektet ved å spørre med hvem eller hva foran verbalet. I vårt eksempel spør vi altså: Hvem kommer? Svaret – hun – er subjektet.

I setningen Toget kommer om en time må vi spørre: Hva kommer? Subjektet er toget.

I setningen Hun kjøpte en bok er kjøpte verbal og hun subjekt. Det tredje leddet en bok er svar på spørsmålet: Hva kjøpte hun? Svaret en bok kalles objekt. I setningen Hun møtte en venn er en venn objekt, som vi altså finner ved å spørre: Hvem møtte hun? Vi finner objektet ved å spørre: hvem eller (oftest) hva + verbal + subjekt?

Også setninger kan være objekt eller subjekt. I perioden Hun skriver at hun kommer til Oslo spør vi: Hva skriver hun? Svaret, altså objektet, er: at hun kommer til Oslo. En at-setning kan også være subjekt, f.eks. i en forbindelse som: At hun kommer til Oslo, er helt sikkert.

Setningen Hun gav sin mor en bok inneholder enda et substantivledd i tillegg til gav, som er verbal, hun som er subjekt, og en bok som er objekt. Vi spør videre: Hvem gav hun en bok? Svaret – sin mor – kalles indirekte objekt (i skolegrammatikken tidligere kalt hensynsledd).

Setningen Hun møtte en venn på toget inneholder et preposisjonsledd eller preposisjonsuttrykk: på toget. (Slike ledd ble tidligere gjerne kalt komplement, som egentlig betyr ’utfylling’ og ikke var noen heldig betegnelse.) Et preposisjonsuttrykk består alltid av to deler. Den første er en preposisjon (ordet betyr ’foranstilling’), i dette tilfellet ordet på. Det andre leddet, som er avhengig av preposisjonen, kalles dens styrelse (eller styring).

Preposisjonsledd kan betegne et stedsforhold, som her: på toget. De kan også uttrykke et tidsforhold: Hun kommer om en uke; Hun vil være her i to måneder, eller en måte eller et middel: Han splintret døren med en øks.

I setningen De arbeidet hele natten er substantivleddet hele natten et tidsledd. I Vi går snarveien er det siste ordet et stedsledd. Setningen Stoffet koster tyve kroner har tyve kroner som målsledd. Preposisjonsledd og substantivledd som tids-, steds- og målsledd kalles også adverbialer (adverbialledd), siden de har samme funksjon som et adverb og står som nærmere forklaring til et verb, eventuelt til et adjektiv, et adverb eller til en hel setning. Også en bisetning kan være adverbial: Jeg kommer når jeg er ferdig. Når-setningen er en adverbial bisetning som uttrykker et tidsforhold; den er en tidssetning.

Sammenligningsledd med som eller enn har vi i disse eksemplene: Han oppførte seg som en tosk; Hun er eldre enn sin bror.

Noen verb som ikke i seg selv uttrykker et fullstendig saksforhold, trenger et predikativ (subjektspredikativ, tidligere kalt predikatsord). Slike verb kalles uselvstendige verb (eller kopulaverb): være, bli, hete, synes (i betydningen ’se ut’) og kalles (eller bli kalt). I perioden Den mannen som synes så interessert, heter Berg og er jurist har vi tre predikativer: så interessert (til det uselvstendige verbet synes), Berg (til heter) og jurist (til er). Predikativet betraktes ofte som en del av verbalet. Andre verb og verbuttrykk som danner lignende forbindelser, er stå brud, ligge syk osv., og med objekt anse, regne som og finne: finne noe vanskelig.

Objektspredikativ har vi i setningene: De kalte ham en tufs; De gjorde meg glad. Objektspredikativet står i samme forhold til objektet (ham, meg) som det vanlige predikativet til subjektet, jf. Han var en tufs og Jeg ble glad.

1.3 Forskjellige typer hoved- og bisetninger

1.3.1 Hovedsetninger

En hovedsetning som De så etter i sekken eller Toget kommer kaller vi en utsagnssetning (også kalt fortellende hovedsetning).

Setninger som Har dere sett etter i sekken? og Kommer toget snart? kalles spørrende hovedsetninger.

Se etter i sekken!, Kom!, Skynd deg! er eksempler på befalende setninger (eller viljessetninger).

Hovedsetningene kan – som her – stå alene, men som vi så foran, kan de også opptre som ledd i en periode (helsetning), altså sammen med andre setninger, f.eks.: De så etter i sekken, fordi de mente lommeboken var der, eller: Toget kommer etter at bussen er gått.

1.3.2 Bisetninger

Bisetninger er underordnet eller avhengige av en hovedsetning eller en annen bisetning. Vanligvis regner man med tre typer bisetninger:

I.   Substantiviske bisetninger har funksjon som et substantivledd (f.eks. som subjekt eller objekt): Han sa at han ville gå; Han spurte om jeg var hjemme; Jeg vet ikke hvem han er.

II.  Adjektiviske bisetninger har funksjon som et adjektivisk ledd: Jeg traff en mann som jeg kjenner godt; Han bor i den byen hvor jeg vokste opp.

III. Adverbiale bisetninger har funksjon som et adverbialt ledd. De deles gjerne inn i syv betydningstyper:

l.   Tidssetninger: Da han kom, gikk jeg; Han bruker briller når han leser.

2.  Årsakssetninger: Hun måtte være hjemme fordi hun var syk.

3.  Betingelsessetninger: Hvis du tenker deg om, skjønner du dette; Jeg skulle ha hjulpet deg, hadde jeg bare hatt tid.

4.  Hensiktssetninger: Han unte seg knapt maten for at sønnene skulle få en god utdannelse.

5.  Følgesetninger: De var så trette at de ikke orket å gå lenger.

6.  Sammenligningssetninger: Du spiser som om du aldri hadde smakt mat før.

7.  Innrømmelsessetninger: De fyrte ikke i ovnen, selv om termometeret viste under null; Enda han var helt utslitt, gav han seg ikke.

Vi kommer tilbake til bisetningene i kapittelet om subjunksjoner (under-ordnende konjunksjoner).


Kapittel 2

Ordklassene

I alminnelighet uttrykker vi oss ikke i løsrevne ord, men i setninger. I vanlig sakprosa benytter vi oss nesten alltid av fullstendige setninger. Men en setning består av ord, og for å beherske setningen må vi beherske de enkelte ord.

Tradisjonelt deles ordene i ti ordklasser. Det kan gis grunner for andre inndelingsmåter, men i denne boken legger vi i hovedsak til grunn den inndeling som de fleste vil kjenne fra før, og supplerer den på enkelte punkter. Navnet på den enkelte ordklasse har oftest sitt utgangspunkt i latin.

1.  Verb uttrykker en handling eller en tilstand: kommer, kjøper, leser.

2.  Substantiver sier hva noe (noen) er eller heter: mann, bok, Oslo, Skogheim.

3.  Adjektiver uttrykker en egenskap ved substantivet: stor, rød, hemmelig.

4.  Artikkelen hører til et substantiv eller adjektiv og uttrykker bestemthet eller ubestemthet:

a.  Substantivets ubestemte artikkel: en, et.

b.  Substantivets bestemte artikkel (her for anskuelighetens skyld adskilt med bindestrek): gutt-en, hei-a, hus-et, ord-ene, barn-a.

c.  Adjektivets bestemte artikkel: den nye bilen, det norske folk, de nære ting.

5.  Adverb uttrykker steds-, tids-, måtes- og gradsforhold ved verbet, ved adjektivet eller ved et annet adverb: lenge, ute, stygt, nokså, og har også noen andre funksjoner.

6.  Pronomener viser til eller erstatter et annet ord eller substantivledd: jeg, han, de, noen, mange, som.

7.  Tallord er én, to, tre, tyve, hundre, million osv., (den) første, annen, tredje, tyvende, hundrede, millionte osv.

8.  Preposisjoner uttrykker et forhold mellom to ord: på, fra, til, mellom.

9.  Konjunksjoner knytter ord eller setninger sammen: og, men, enten – eller, at, da, når, fordi. Det skjelnes mellom sideordnende og underordnende konjunksjoner. De sistnevnte kalles nå ofte subjunksjoner (som senere i denne boken).

10. Interjeksjoner er tilrop eller utbrudd: hei, hallo, au, uff. Hit regnes vanligvis også svarordene: ja, nei, jo. Interjeksjoner og svarord kan også sammen sies å utgjøre en klasse av setningsekvivalenter, dvs. ord som alene kan utgjøre en fullstendig ytring. I ny grammatisk terminologi benyttes som sammenfattende begrep setningsfragment (selv om de ord det dreier seg om, ikke kan sies å være fragmenter av noe mer fullstendig).
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